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1x Bloc d'alimentation électrique pour
Uextérieur (description du type de la
prise: CEE 7/17), 8 m. Convient au pié-
ge BG-Mosquitaire. Convient partout
en Europe, sauf dans les pays suivants :
GBR IRL, CYP, GIB et MLT.

/ (K
{2 Wy

ot
1x cavo di alimentazione per &terni UE (tipo di spina: CEE 7/17), 8 metri: Idoneo per
BG-Mosquitaire. Utilizzabile in tutti i paesi europei ad esclusione di GBR, IRL, CYP, GIB, e MLT.

1x Fuente de alimentacion de exterior UE (designacion del tipo de conector: CEE 7/17), 8 m.
Adecuado para BG-Mosquitaire. Puede usarse en cualquier lugar de la UE excepto GBR, IRL,
CYP, GIB y MLT.

1x outdoor power supply, common EU plug (type description: CEE 7/17), 8 m. Suitable for the
BG-Mosquitaire. Applicable everywhere in the EU except GBR IRL, CYP, GIB and MLT.
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1x AuBennetzteil EU (Stecker-Typbezeichnung: CEE 7/17), 8 m. Geeignet fiir die BG-Mosquitaire.
Einsetzbar iiberall in der EU auRer GBR, IRL, CYP, GIB und MLT.

1x buitenvoeding EU (omschrijving stekkertype: CEE 7/17), 8 m. Geschikt voor de
BG-muggenval. Kan overal in de EU worden gebruikt, behalve in GBR, IRL, CYP, GIB en MLT.

1x Extern stromforsorjningsenhet EU (kontakttyp: CEE 7/17), 8 m. Lamplig for BG-Mosquitaire.
KKan anvdndas var som helst i EU férutom i GBR, IRL, CYP, GIB och MLT.

1x ulkokayttéon soveltuva virtaldhde EU (pistoketyyppi: CEE 7/17), 8 m. Soveltuu BG-Mosquitaire
-ansalle. Voidaan kdyttaa kaikkialla EU:ssa, lukuun ottatta GBR, IRL, CYP, GIB ja MLT.

1x Utenders stremforsyning EU (beskrivelse av kontakttype: CEE 7/17), 8 m. Passer til
BG-Mosquitaire. Kan brukes overalt i EU med unntak av GBR IRL, CYP, GIB og MLT.
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1x EU Stremforsyning (betegnelse for stiktype: CEE 7/17), 8 m. Egnet til BG Mosquitaire. Gaelder
overalt i EU undtagen GBR IRL, CYP, GIB og MLT.
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Prise AC/Presa CA/Enchufe AC/AC Plug/Netzstecker/AC-stekker/AC-kontakt/AC-pistoke/AC-stik: 100-240 V AC, 50-60 Hz
Prise DC/Presa CC/Enchufe DC/DC Plug/DC-Stecker/DC-stekker/DC-kontakt/DC-pistoke/DC-stik: 12 V DC, 1000 mA

Etanchéité/Grado di impermeabilita/Grado de estanqueidad IP/Waterproof IP Grad/Wasserdicht IP-Grad/Waterdicht

IP-klasse/Vattentdt IP-klass/Vedenpitavyyttd koskeva IP-luokka/Vanntett IP-grad/Vandtaet IP Grad: IP 68
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@ Alimentation extérieure
pour le piege Biogents BG-Mosquitaire

@ Alimentazione per

esterni

per trappola BG-Mosquitaire Biogents

@ Fuente de alimentacion exterior
para la trampa BG-Mosquitaire de Biogents

@ Outdoor Power Supply

for Biogents BG-Mosquitaire trap

@& Aullennetzteil

fir Biogents BG-Mosquitaire-Falle

@ Buitenvoeding

voor Biogents’' BG-muggenval

@ Stromforsorjning utomhus
for Biogents BG-Mosquitaire Myggfalla

@ Ulkokdyttéon sove

Biogents BG-Mosquitaire -ansalle

@ Utendors streamforsyning
til Biogents' BG-Mosquitaire myggfelle

@ Udendors stremforsyning
til Biogents' BG-Mosquitaire Trap

ltuva virtaldhde
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() PAP20 | Scatola

Raccolta carta

‘ Verifica sempre le disposizioni del tuo Comune.

() PAP20 | Caja

Reciclaje de papely carton.

‘ Compruebe siempre la normativa local.

€N PAP20 | Box

Carton collection

‘ Check the local municipal guidelines. ‘




